MIHICTEPCTBO BHYTPIIIHIX CITIPAB YKPATHU
HAIDIOHAJIbHA AKAJTEMISI BHYTPIHIHIX CITPAB -
Kadeapa MoBHOT NiAroToBKH

POBOYA ITPOI'PAMA HABYAJIbHOI JMCLUILJITHUA

THO3EMHA MOBA ITPO®ECIMHOI'O CIIPSIMYBAHHSI

. 9
Craryc aucuumIiHg 000B’s13K0Ba
PiBeHb BHIIOT OCBiTH ApYruu
Cryninb BHIIOT OCBITH MaricTp

C «CotiasibHi HayKH, )XypHaJIiCTHKA,

I'any3b 3HaHb : : ; S
iHhopMallis Ta MiDKHAPO/IHI BITHOCUHUY

CneniajbHIiCTh i C4 «IIcuxonoris»
OcaiTHsl nporpama «[Tcuxonoris (moaiuenceki)»
MoBa BHKJIAJaHHS aHrJicbKa

®opmu 3100y TTS BULILOT OCBITH 3a04Ha

3aJ11K

dopma niACyMKOBOIro KOHTPOJIIO

Kuis - 2026




Pospo6uuk: Ipuna TAJIJIEHBKA, npodecop kadeapd MOBHOI MiAroToBKM
HanionanpHol akangemii BHYTpIllHIX cripaB

PoGouy mnporpamy cxBajeHO Ha 3acigaHHi Kadeapu MOBHOI MiArOTOBKM Bij
18.06.2026 nmpoTtoxon Ne 21.

3aBigyBau kadeapu
MOBHOI MiArOTOBKH

MiANOJKOBHHK MOJiLiT Cgitaana IHYTEHKO

CxBajieHO Ha 3acifaHHi HaykoBo-mertoaudHoi paan HABU Bia 11.08.2026 poky.
npotokos Ne 8

Pe3ynbpTaTH 1opiYHOro nepersiay poboyoi IporpamMu HaBYaAIbHOT JINCIIH TJITHA

Po6oya nporpama nepersnsinyra Ha 20 /20 H.p. 0e3 3MiH; 3i 3miHamu ([lomatok ).
(notpiGue
MiIKPECITATH)
IIporokoun 3acinanus kadeapu [TpoToxoJt 3aciiaHHst HAyKOBO-METOAMYHOT pajl¥
202 Ne Big-_ . 202 N
Po6oua nporpama nepernsHyTa Ha 20 /20 H.p. 6e3 3MmiH; 3i 3minamu (Jlonatox ).
) (notpibue
MIAKPECITUTH )
[Tpotokou 3acinanus kadeapu [TpoToko 3aciiaHHs HAYKOBO-METOIMYHOI pajiv
202 Ne Bin___._ 202  Ne
Po6oya nmporpama nepersnsinyra Ha 20 /20_.__H.p. 6e3 3MmiH; 3i 3MiHamu (Jlonatok _ ).
) v (notpibue
TIJIKPECTUTH )
ITporokou 3acinanus kadenpu [TpoToko. 3aciiaHHst HAYyKOBO-METOIMYHOI pajy
202 No BiJl A 202 No

© HauionanpHa akaieMis BHyTpillIHiX cripaB, 2026 pik



1. 3araJbHi BiZoMoCTi NP0 HABYAJIbHY JUCHHUILIIHY
IIpenmeTroM  BUBYEHHS  HABYAJIbHOI  JUCHMIUTIHM  «lHO3emMHa  MoBa

npoeciiHOro CIpsSIMYBaHHSD €:

—  MOBHI sBHINA (JICKCHYHI Ta TpaMaTW4Hi), GOpMH ¥ KOHCTPYKIIii, IO €
HEOOX1THUMU I THYYKOTI'O0 BHUPA)XEHHS BIJIMOBIAHUX (YHKIIH Ta MOHAThH, a TAKOX
JUISL PO3YyMIHHSA 1 TMPOAYKYBAaHHS IIMHPOKOTO KOJIa TEKCTIB B aKaJIeMiuHIA Ta
npodeciiiHiii chepax;

—  OCHOBHI IPaBWJIa CJIOBOTBOPEHHS Ta CHHTAKCUCY 1HO3EMHOT MOBH;

—  HOpPMH BepOaIbHOI Ta HEBEpOaIbHOI MOBEIAIHKHA, IPUHHATI B 1HIIOMOBHIN
KyJIbTYpI;

—  KpaiHO3HaB4Ya JIEKCUKa (MOBHI Ta MOBJICHHEBI OJIMHMII 3 HAI[lOHAJILHO-
KyJIbTYPHOIO CEMAaHTHKOIO);

—  HaIlOHAJIBHO-00YMOBJICHI TEXHIKO-KOMYHIKATHUBHI KIIIIIE;

—  JIGKCUYHI OJIMHUIII MOMIIEHCHKOT Ta MICUXOJIOTTIYHOT TEPMIHOJIOTT;

—  COLllaJIbHI YMOBH BXKMBaHHS JEKCUYHUX 1 TPaMaTUYHUX OJUHUIb;

—  COIIOKYJBTYpHI siBUIIIA (0OCOOTUBOCTI IOPUANYHOI C(hepH 32 KOPIOHOM);

—  COlliaJIbHI MpaBWia Ta HOPMHU B3a€MO/IIT 1HAUBIAYyMa (SIK OCOOMCTOCTI) Ta
COLIIAJIBHOTO IHCTUTYTY (1CTOPIsl, KyJbTypa COLIaJIbHUX 00’ €KTIB TOILO).

SxicHe BUBUECHHS AUCHUILIIIHUA «[HO3eMHa MOBa NMpodeciiHOTO CIPSIMYBaHHS»
Ma€e BeJNHMKE 3Ha4YeHHs i (GopMmyBaHHS KBami(ikoBaHUX (PaxiBIIiB-TICUXOJIOTIB,
MalOyTHIX HAyKOBIIIB Ta TPAKTUKIB, CIPOMOXKHHUX BIJIBHO OpIEHTYBAaTUCS B
1H(popMaIiiHOMY MPOCTOP1 K YKpaiHH, TaK 1 THIINX JEPKaB.

Meta Ta 3aBJaHHS HABYAJIbHOI AUCHUILIIHU

MeTo10 BUKJIAJAHHSI HaBYAIbHOT AUCIUIUIIHU «[HO3eMHa MoBa mpodeciitHOro
CIpsiIMyBaHHs» € (OpMyBaHHA Yy 3100yBadiB BHIIOi OCBITH CTYyINEHS MaricTpa
3arajJpbHUX Ta MOpo(eciiHO OpIEHTOBAaHUX  KOMYHIKATUBHUX  MOBJICHHEBHX
KOMIIETEHTHOCTEH Ha piBHI BOJOAIHHS MOBOI0 (nmami PBM) B2+ (Hesanexnuit
KOPHUCTYBad MPOCYHYTHH) 3araqbHOEBPOICHChKUX PekoMmeHmaliiii 3 MOBHOI OCBITH
JUTsl 3a0e3MeueHHs 1X €(eKTUBHOTO CIUJIKYBaHHS B MpoQeciiHOMYy cepenoBuIli. Y
npolect AOCATHEHHS NPAKTUYHOI Il peali3yeTbesl TMCHUXOJIOTTYHO-TIPUKIIaAHA
CIPSIMOBAHICTh HAaBUAHHS 1HO3EMHOI MOBH, IO 3a0€3MEUyeThCS Yepe3 HayKOBO Ta
METOJUYHO Bi10paHWii MOBHUIN MaTepiall.

OcHOBHMMM  3aBJAaHHSIMM BHWBYCHHS JHCHMIUTIHM  «[HO3eMHa  MoOBa
npodeciiiHOro CrpsMyBaHHS» €: BIOCKOHAJICHHS 1 TOMANBIINN PO3BUTOK 3HAHb,
BMiHb 1 HAaBUYOK Yy PI3HHX BHJIaX MOBJCHHEBOI [ISJIBHOCTI. 3MICT MpoTpamMu
cupsiMmoBaHuN Ha (opmyBaHHSA TpodeciiiHOi KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHIN, sKa



pPO3TISAAE€ThCA SK MOBHA TMOBEIHKA, MO0 € CHeHu(iyHOo0 I MHpodeciitHoro
cepenoBuiia. MoBHa TIOBEJiHKa BHUMarae HAOyTTS JIHTBICTHYHOI KOMIIETEHIT
(MOBJICHHEBHX yMiHb Ta MOBJICHHEBHUX 3HaHb), COIIOJIIHTBICTUYHOI Ta MparMaTUYHO1
KOMITETEHIIIH, [0 € HEOOX1THUMHU JIJIs1 BUKOHAHHS 3aB/laHb, OB'I3aHUX 13 HABYAHHSIM
1 po6oToro. PO3BUTOK KOMYHIKAaTHMBHOI KOMIETEHIIT BiOYBA€THCA BIAMOBIIHO O
3IaTHOCT1 3700yBauiB BHUIOI OCBITH CTYIEHS MaricTpa HaBYaTHCS, iX MPEIMETHHUX
3HaHb Ta MOIMEPEIHbOTO JOCBIAY 1 371HCHIOETHCS B MEKaX CUTYaTUBHOTO KOHTEKCTY,
MOB'SI3aHOTO 3 HABYAHHAM 1 CHEIliali3aIli€ro.

IIpepexBizuru: Hapuanbna pguciumiina «lHo3emMHa MoOBa mpodeciitHoro
COpsIMyBaHHS» Ma€ TICHUM  3B'S30K 13 TyMaHITapHUMH, HOPUIAUYHUMU,
MICUXOJIOTIYHUMH JUCIHUIUIIHAMU 3 TakuMmu, sK. «llcuxoinoris iHGoOpMaIliiHOTO
BIUTUBY», «MeTO/0MI0TisI HAyKOBOI  JISTIBHOCTIY, «®Dimocodcbki  mpobdiiemMu
TICUXOJIOTII».

HocrpexkBizuTn: 3HaHHSA, YMIHHS Ta HAaBUYKH, HaOyTl MiJl 4ac BUBYEHHS
HaBYaJIbHOI  AUCIUIUNIHK  «JHO3eMHa MoBa MpoQeCIHHOrO  CHPSIMYBAHHS,
BUKOPUCTOBYIOTBHCS MMiJI 4aCc ONaHyBaHHS (PaXOBHUX OCBITHIX KOMITIOHEHTIB OCBITHbBOI
nporpamu  «Ilcuxomorist (TOJILENHCHK1)», BUKOHAHHS 1HIUBITyaJIbHUX HAyKOBO-
JOCIITHAX  3aBllaHb, MPOXO/KEHHS  MPAKTUYHOI  MIATOTOBKHU,  MIATOTOBKH
KkBamiQikaiiitHoi poOOTH MaricTpa Ta B moAablIii mpodeciitHiil AisUTbHOCTI.

BianosinHo 10 ocBiTHRO-ipodeciiinoi mporpamu «Ilcuxosnoris (momieincryki)y,
BUBYECHHS HABYAJIbHOI JUCHUIUIIHU «IHO3eMHa MOBa MpPOQeCIMHOrO CIpsSMYBaHHS
TIOBUHHO CTIPUATH (POPMYBaHHIO TAKMX KOMITETCHTHOCTEH:

Inmecpanvna Komnemenmuicms. 30aTHICTh BUPIIIYBaTH CKJIaJHI 3aBJAHHA 1
npoOJeMu y Mpoueci HaB4aHHs Ta IpodeciiHOl AISIBHOCTI y Taly31 MCUXOJIOT1I, 110
nepeadavyae  MPOBEICHHS  JIOCHIDKEHb  Ta/ab0  3iMCHEHHS  1HHOBAMmid 1
XapaKTEPHU3YEThCS] KOMIUIEKCHICTIO Ta HEBU3HAYEHICTIO YMOB 1 BUMOT.

3acanvna komnemenmmuicmsp 3700yBayiB BUIIOI OCBITH y TPOIECI BUBYEHHS
HABYAJILHOI JUCIHILIIHU OXOILIIOE:

3K1. 3gaTHICTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHA Y MIPAKTUYHUX CUTYAIISX.

3KS. LlinyBaHHs Ta moBara pi3HOMaHITHOCTI Ta MYJbTUKYJIbTYPHOCTI.

3K10. 31aTHICTh CHJIKYBaTHCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

Cneuianwni (paxoei) komnemenmuocmi.

CKS8. 3naTHicTh OIliHIOBAaTH MeEXI1 BIJIACHOI (PaxoBOi KOMIIETEHTHOCTI Ta
1BUIIYBaTH TIpodeciiiHy KBamidikarlito.

Pezynomamu naguanns:

[1P1. 3niiicHIOBaTH MOUIYK, OMpAIOBaHHS Ta aHaji3 Npo(eciiiHO BAKIUBUX
3HaHb 13 PI3HUX JDKEped 13 BUKOPUCTAaHHSM CyyacHUX iH(dopmaliiiHo-
KOMYHIKaIlITHUX TE€XHOJIOT1M.



[TP7. JlocTymHO 1 apryMEHTOBAHO MPEACTABISITH PE3YJIBTATH JOCIITKEHb Y
MUCEeMHIH Ta ycHil popmax, OpaT y4acTb y paxoBUX JUCKYCISIX.

VY pe3ynbTaTi BUBUEHHS HABYaJIbHOI JUCHUIUIIHU 37400yBady BHILOI OCBITH
MOBUHEH

3Hamu:

- JekcuIHuid MiHiMyM (He Mentie 1200 BigiOpaHUX JIEKCHYHUX OIWHHIID
MOJTIIIECHKOT Ta TICMXOJIOTIYHOI TePMIHOJIOTT), IO € HeOOXITHUM B aKaJIeMIUHIA Ta
npodeciitHiit chepax;

— OCHOBHI TMpaBWjia CUHTAKCUYHUX, CEMAHTHUYHUX, TpaMaTUYHUX Ta
(OHETUYHHMX 3aKOHOMIPHOCTEN 1HO3EMHO1 MOBH;

- rpaMaTH4Hl CTPYKTypH B 00Cs31 HABYaJIbHONO MIHIMYMY, SKl
JTIO3BOJISIIOTh  CHUIKYBaTUCS Ha TEeMHU IMOOYTOBOTO Ta mMpo¢eciiHOro 3MICTY,
pedepyBaTu Ta aHOTYBaTH aBTEHTUYHY JITEpaTrypy (haxoBOT0o XapakTepy, UATATU Ta
nepekaaaaTi Gpaxosi eNEKTPOHHI Ta IPYKOBaHI JHKepena,

— OCHOBHI TpaBWJIa HAaNHMCAHHS pE3loMe, aHOoTallli, IIJIOBOTO JIUCTA,
CKJIaJaHHS T€3, y4acTl y KOHPEpEeHLIsX;

- KyJbTYPOJIOTT4HI 0COOJIMBOCTI KpaiH, MOBA SIKMX BUBYA€ETHCS;

emimu:

—  00roBOpIOBaTH IIOB’SI3aHl 13 CICMIANBHICTIO TUTAaHHS JJIS TOro, 100
JIOCSITTU TIOPO3YMIHHS 13 CIIIBPO3MOBHUKOM;

—  TOTyBaTW NyOJiYyHI BUCTYNM 3 MUTaHb CHEUIATIBHOCTI, 3aCTOCOBYIOUH
BIJIMOBIAHI 3ac00M BepOaIbHOT KOMYHIKAIII Ta aJieckBaTHI (OPMHU BEACHHS TUCKYCIH 1
ne0ariB;

—  3HaXOJWUTU HOBY TEKCTOBY, IpadiyHy, ayaio Ta BifcoiH(pOpMAIliio, IO
MICTUTBCS B Marepiajgax 1HO3EMHOIO MOBOIO (K Yy JIpyKOBaHOMY, TaKk 1 B
€JIEKTPOHHOMY BUTJISI/I1), KOPUCTYIOUUCH BIIMIOBITHOIO TEPMIHOJIOTIELO;

—  TmcaTé AUIoBI Ta mpodeciiiHl JAUCTH 1 JOKYMEHTH 1HO3EMHOI0 MOBOIO,
JEMOHCTPYIOUH MIKKYJIBTYpPHE PO3YMIHHS Ta TOTEpPEIHI 3HAHHS y TpodeciiiHOMY
KOHTEKCTI,

—  YWTaTH Ta MEpEeKIaJaTd Ha PiAHY MOBY, KOPHCTYIOUHCH CIIOBHHUKOM,
aBTEHTUYHI JIPYKOBaHI Ta EJIEKTPOHHI Jikepesia 3a (axoM 3 METOK OTPUMaHHS
noTpiOHOT 1HhOpMAaIIii;

—  TIMCAaTH 1HO3€MHOIO0 MOBOIO aHOTAIlit0 (PEe3I0Me) TEKCTY/CTaTTI.

MoBa HaBYAHHS: aHTJIIHACHKA.



2. CTpyKTypa HaBYAJIbHOI JTUCHUILTiHH

I'ajy3b 3HAHb, HANPSIM XapakTepucTHKA HABYAJIbLHOI
HajimeHyBaHHSI IOKA3HUKIB MiITOTOBKH, OCBITHbHO- JAMCUUITHH
kBaJidikaniiinuii piBeHb 3a04Ha popMa HABYAHHSA

["any3b 3HaHb
C «ComuianpHi HayKH,

Kibxicts xpemuris ECTS — 3 )KypI'-IaJ'IiCTI/IKaf i}'I(bOpMaI_li}I Ta HopmaTtuBHa
MDKHAPO/IHI BiJIHOCHHID) (3a BUOOpOM)
CoerniaiabHICTh
C4 «Icuxomoris»
KinpkicTh po3aiiiB — 2 Pik minroroBkm:
CryreHp BUIOT OCBITH: 1-i1
3arajibHa KiTbKicTh roaud — 90 «maricTp» Cemectp
1-i
Ceminapcbki
0
IpakTuani
TWKHEBHUX TOIMH IS 14 rox.

CaMOCTIMHO1 pO6OTI/I CamocTiiina p060Ta

3m00yBaya Maricrparypu — 2 76 Tox1.

Buj xonTpoJo:

1-# cemecTp — 3amik

3. TeMaTuyHUi MJIaH

KinbkicTs rogun
3a04Ha opma
Bceboro y TOMY 4HCJIi
J \ n |ceM. \ c. p.

Ha3Bu po3ainiB i Tem

Po3aia 1. Ilpodeciiina nisabpHICTD

Tema 1. CTriib HayKOBOI TPO3H. AHOTYBaHHS 24 4 20
IHIIIOMOBHUX HAYKOBHX TEKCTiB

Tema 2. Kondepenuii. HaykoBa nomnoBiab:

. . 24 4 20
M1JrOTOBKA Ta MPE3eHTAallis

Pa3om 3a posaisiom 1 48 8 40

Po3zaia 2. Cny:x00Ba KOMyHIKaIis

Tema 1. Ciy:x00Be BipsKeHHS (OTpUMAaHHS
Bi3M, OOMIH BaJllOT, BOK3&J, aepoIopT,

. . .0 . o 20 4 16
Opi€HTalis B  MiCTi, TOTeNb, MICbKHUI
TPAHCIOPT, XapUyBaHHS)
Tema 2. BnamtyBanus Ha poOoty. CkilagaHHs

22 2 20

pestome, CV.
Pa3om 3a po3ainom 2 42 6 36
3amik

Ycboro roanu 90 14 76




4. Ilnaun NMPpaKTUIHUX 3aHATDb

Po3gin 1. CTniabs HaykoBOI Mpo3u. AHOTaMLii, Te3W, peleH3id 10 HAYKOBHUX
nyoaikami.

Tema 1. CTuiab HAyKoBOi NMPoO3U. AHOTYBAHHS iHIIOMOBHHMX HAyYKOBHX
TEKCTIB.

Ipaxmuune 3ansmms — 4 2o0unu

Jlexcuxa: OCHOBHI PI3HOBHIM HAyKOBOI Mpalli Ta BUMOTH J0 HMX (aHOTAaIIi,
pedepar).

Oco01MBOCTI MOBH 1 CTHJIIO aHTJINCHKOT HAyKoBOi mpo3u. [loHsATTS aHoTarii
IHIIOMOBHOTO TeKcTy. OCHOBHI MOBHI KIIiIlI€, CJIOBa Ta CIOBOCIIOIYYEHHS, IO
B)KHUBAIOTHCSA B aHOTAILIl].

I'pamamuxa: [iecnoo (The Verb). IloBropeHHs yacoBuX ¢opM mi€coBa.
(Tenses of the Verb). Heosnaueni uacu (Indefinite Tenses): TenepimHii
HeosHaueHui yac (The Present Indefinite tense), Munynuit Heo3nauenuii yac (The
Past Indefinite Tense), MaiOyTHiit Heo3nadenuid yac (The Future Indefinite Tense),
MaiiOyTHil Heo3HaueHuit yac y munyinomy (The Future Indefinite-in-the-Past Tense)

IIuranus AJIA KOHTPOJI0 3HAHDb

1. What are the main components of a standard academic abstract?

2. What language clichés are used to introduce the topic and state the main
aim of your research?

3. Which phrases help to describe the methods and materials used in a study?

4. What introductory words and clichés are used to present the key results and
final conclusions?

5. What do the common abbreviations "e.g."”, "i.e.”, and "et al." mean, and
how are they used?

Tema 2. Kondepenuii. HaykoBa 10noBiib: miroroBka ta npe3eHrauis.

llpaxmuune 3ansmms — 4 2o0unu
Jlexcuxa: Kondepenis sik popma opranizariii HaykoBoi aisimbHOCTI. CTpyKTypa
koH(pepennii. Bunu xoudepeniiii. Bumorn mo HamucaHHs HAyKOBOI JIOTIOBII.
OcobnuBoCcTi mATOTOBKA Ta OGOPMIICHHS Te3 HaykoBoi momoBimi. [linrotoBka
HAyKOBO1 JomoBiai (moBimomieHHs). (OCHOBHI MOBHI KIiIIe Ta TpamMaTHYHI
KOHCTPYKIIIi, 1[0 € XapaKTePHUMHU JIJI1 HAYKOBO1 JOTIOBI/I1 Ta 11 0O0TOBOPEHHS/HAYKOBI
JUCKYCII.
I'pamamuka: Tpuam vacu (Continuous Tenses): TenepimHiii TpuBamuii yac
(The Present Continuous Tense), Munynuii tpuBanuii yac (The Past Continuous



Tense), MaiiOytwiii TpuBanuii dac (The Future Continuous Tense), MaiiOyTHii
tpuBanwii yac y munyiomy (The Future Continuous-in-the-Past Tense).

IIuranus ajs KOHTPOJ/IIO 3BHAHDb

1. What are the main structural parts of a professional academic
presentation?

2. What language clichés are used to welcome the audience and introduce
the topic of a presentation?

3. Which phrases help a speaker transition smoothly between slides and
different parts of a report?

4, What visual signpost words and clichés are used to describe charts,
tables, and diagrams?

5. How should a presenter conclude their scientific report and handle the

Q&A (questions and answers) session?

Po3aia 2. Cay:xx00Ba KOMYHiKaIlist
Tema 1. CayxO0Be BiapsaIzKeHHA
Ipaxmuune 3anamms — 4 2o0unu

Jlexcuxa: Opranizaiiisi Ta MJIaHyBaHHS CITY>KOOBOTO BIIPSKEHHS; MOBHI KJTIIIIE
JUIsl OpOHIOBaHHS KBUTKIB Ta JKHUTIA; (pa3u s CHUIKYBaHHS B aeponopry, Ha
BOK3aJll Ta TiJl 4ac peecTpailii B ToTesl; MabloH! JJis JUJIOBOrO CIUIKYBaHHS Ha
poOoUMX 3yCTpiyax Ta IMiJl 4Yac Bi3UTYy 1O MNPUHMAIOYOi CTOPOHM; KIIIIE IS
BUPILIEHHS TPOOJIEMHUX CUTYalId MiJ] 4ac MOI3IKH

I'pamamuxa: Tlpocte peueHHs (pO3MOBIAHE PEUCHHS; PO3IOBIIHE 3alepeyHe
peudenHs1). CKIaAHOCYpSAHE PEUCHHS.

ITuranns s KOHTPOJII0O 3HAHb

1. What are the essential steps and documents needed to prepare for an
international business trip?

2. What language clichés are used to book transport and reserve
accommaodation online or via email?

3. Which phrases help a traveler check in at an airport and handle typical
hotel requests?

4. What professional expressions are used to greet foreign hosts, talk about
the agenda, and thank them for their hospitality?



5. How can you describe travel expenses and handle unexpected problems
(e.g., flight delays or lost luggage) using English clichés?

Tema 2. BnamryBannus Ha po6oty. Hanucanus pesiome, CV

Ipaxmuune 3anamms — 2 200unu
Jlexcuxa: Tlponec momryky poOOTH Ta BIAIITYBaHHS HA MOCAAy; PI3HULS MK
pestome Ta CV; cTpykTypa Ta OCHOBHI po3ainu cydacHoro CV; MOBHI Kiimie Ta
aKTHUBHI Jll€CTIOBa ISl onmucy NpodeciiiHuX 0O0O0B'SI3KIB Ta JOCSTHEHb; (pazu Ui
OIHCY OCOOMCTHUX SIKOCTEH Ta HABUYOK.
I'pamamuka: HeocoboBi ¢opmu niecnoBa. IHdiniTuB (Popmu; QyHkIT B
peUeHHI1; BXKMBaHHS; B)KMBaHHA 0e3 yacTku t0; 1H)IHITUBHI 3BOPOTH).

IIuranns ajs KOHTPOJ/IIO 3HAHDb

1. What is the difference between a resume and a CV, and what are the main
sections of a standard academic or professional CV?

2. What language clichés and action verbs should be used to describe work
experience and professional achievements?

3. How can an applicant properly describe their hard skills (technical skills)
and soft skills (personal traits) in English?

4. What is the purpose of a Cover Letter, and what standard phrases are used
to open and close it?

5. What are the common layout or language mistakes people make when
writing a CV for international companies?
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Tema 1. CTuiab HAyKoBOi NMpPo3H. AHOTYBaHHSI iHIIOMOBHHX HAayKOBHX
TEKCTIB.

Buau 3aBaanb aJs camoctiiiHoi poootu — 20 rog.

3aBamanns 1. HarmrcaHHsS aHTJIOMOBHUX aHOTAIIH: CTBOPEHHS CTPYKTYPOBAHOTO
TekcTy aHoTarii (ob6csrom 150-200 cmiB) mo HAyKOBUX cTarted 3a ¢axoMm i3
BUKOPUCTAHHSAM aKaJeMIYHUX KIiIIe Ta 3 OOOB'SI3KOBUM MiT00OPOM 5—7 KITIOYOBHUX

ciiB (Keywords).

Tema 2. Kondepenuii. HaykoBa 1onoBiab: miAroroBka ta npe3eHTamis.

Buau 3aBaanb aJs camoctiiiHoi poootu — 20 rog.

3apananns 1. IliaroroBka po3MOBHOTO IAOJIOHY: HAMMCAHHS MOYaTKOBOTO
TEKCTY BUCTYIY JJI1 HAyKOBOI KOH(EpeHIii, KU MICTUTh OQIliiiHE MPUBITAHHA
ayIUTOpli, MPEICTABICHHS JIOMOBi/Iaya, OTOJIONIEHHS TEMU Ta METH Mpe3eHTalli 3
BUKOPHCTAHHSM BCTYITHHX KIIIIIIE.

3aBnannsa 2. Hanucanus ¢iHambHOT TPOMOBH: CKJIaJaHHS 3aKIIOYHOI YACTHHU
JomoBiAl (MAOUTTS MiJACYMKIB, IOJSIKA 32 yBary) Ta HamucaHHS 5 YSBHUX 3allUTaHb
B1JI ayIUTOPIi 13 TOTOBUMHM BBIWJIMBHMHU I1a0JIOHAMH BIJTIOB1ICH HA HUX.

Pozain 2. Cay:x00Ba KOMYHiKalia

Tema 1. CayxOoBe BiapszKeHHA

Bujau 3aBaanb 11s camoctiiinoi po6otu — 16 rog.

3aBaanns 1. [TigroToBKa ece-orisiTy: HaMCaHHS CTPYKTYPOBAHOTO TEKCTY PO
mpaBuia JUIOBOTO €THKETY, MIATOTOBKY JOKYMEHTIB Ta OCOOJMBOCTI KOMYHIKaIii 3
1HO3eMHHUMH KOJIETaMU TI1]] 4ac 3aKOPJJOHHOTO BIAPSJKEHHS.

Bapanns 2. IlimroroBka mnpesentamii «My Professional Business Trip
Results»: cTBopeHHS KOPOTKOI MYJIbTHUMEIAIHHOT Mpe3eHTallii Ta HAHCAHHSA TEKCTY
JIOTIOBI/II 32 pe3yJIbTaTaMH ySIBHOTO a00 pealbHOTO BiJIPSJKEHHs (OMHUC BIABIIAHUX
00'eKTIB, MICYMKH 3yCTpiyueit).

Tema 4. BanamryBanus Ha pooory. Ckiaganus peswome, CV.

Buau 3aBaansb a4 camocTtiiiHoi poootu — 20 rog.

3asaanns 1. [Tigroroeka ece-anamnizy «My Professional Soft and Hard Skillsy:
HAIMCaHHA CTPYKTYPOBAHOTO TEKCTY MPO BiacHi mpodeciitHi KoMneTeHIiT (TEXHIUH1
HABUYKH) Ta OCOOMCTICHI AKOCTI (KOMYHIKaO€IbHICTb, JTJEPCTBO) 3 OOTPYHTYBaHHSIM
iXHBOT BaXJIMBOCTI JIJIs1 0OpaHoi GaxoBoi chepu.
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3aBaannsa 2. CkiaagaHHs npodeciiHOro pe3wme: po3poOKa Ta JE€TAJIbHE
MUCbMOBE O(OPMIICHHS BJIACHOTO JKUTTEMHUCY 33 MDKHAPOAHUMHU CTaHIApPTaMH 3
YITKHM BUJIUICHHSIM PO3ILTIB IPO OCBITY, TOCB1 pOOOTH, HABUYKH Ta KOHTAKTH.

3aBananns 5. [linroToBka camompe3eHTaIlii: HAMMCAHHS Ta BUBYEHHS TEKCTY
KOPOTKOi YCHO1 JIOTIOBi/li-CAaMOIIPE3CHTAIlli (TPUBATICTIO 10 2 XBWIWH) IS
npejCTaBlIieHHs] ce0e, CBOiX TOJOBHUX YCIIXIB Ta IJIeH Ha MOYATKy CIIBOECIIH 3
poOOTOIaBIIEM.

Kpumepii oyinwsannusa camocmiiinoi pooomu (makcumanvno-20 oanis)

o MaxkcumajibHa
Kpurepiii oninioBanus A .
KIIbKIiCTB 0aJ1iB

[ToBHOTa pO3KPUTTS TEMH, BIAMOBIAHICTE 3MICTy IOCTaBICHOMY 6
3aBJJaHHIO
['muOuna anamizy, apryMEeHTOBAaHICTh BHCHOBKIB, BUKOPUCTaHHS 5
HOPMATHUBHUX JJOKYMEHTIB, HAYKOBHX JIKEPEI
CaMOCTIHHICTh BUKOHAHHS, TBOPYMH IiJIXiJl, yMIHHS y3araJbHIOBATH 4
MaTepian
JIoTiuHICTh, CTPYKTYpOBAHICTh BHKJIAJy, KyJIbTypa IHChMOBOTO 3
MOBJICHHSI
JoTtpumanns BUMOT 110 opopMiIeHHSI pOOOTH, CBOEYACHICTh MOAAHHS 2
‘YCBOFO H 20 6axis

IIkaJia ouiHIOBaAHHS CAMOCTIIHOI po0oTH (MakcMMaJIbLHO-2() 0aJtiB)

1820 OGamiBp — 3aBAaHHS BHUKOHAHO IOBHICTIO, MaTepiajd BHKJIAJCHO JIOTI1YHO,
I'PYHTOBHO, 13 BUKOPHCTAHHSIM HOPMATUBHHUX aKTIB Ta CYYaCHHX HAyKOBUX JIXKEPET,
BHCHOBKH apryMEHTOBAHI.

14—17 GaniB — 3aBOaHHS BUKOHAHO B MOBHOMY 00CA31, IPOTE HAsABHI OKpeMi
HETOYHOCTI 200 HEIOCTATHS IMOWHA aHaTI3Y.

10-13 ©GamiB — 3micT poOOTHM 4YAaCTKOBO BIJIMOBia€ BUMOTaM, aHali3
MOBEPXOBUH, TOMYIIEHO OKPEMI 3MICTOBI Y1 MOBH1 TTIOMUJIKH.

6-9 OamiB — 3aBIaHHS BUKOHAHO YacCTKOBO, Marepiall HEMOBHHUM, BHCHOBKH
HEIOCTaTHHO OOIPYHTOBAaHI, HasiBHA 3HAUYHA KIJIbKICTh MOBHUX MTOMMJIOK.

0-5 GamiB — 3aBmaHHS HE BUKOHAHO a00 BHUKOHAHO HAa HE3aJ0BUIBHOMY PiBHI,
3MICT HE BIIMOBIJIA€ MOCTABICHINA TEMI.
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6. InauBinyanbHi 3aBa1aHHsA

BiamoBimHO 10 HABYAILHOTO IJIAHY 13 HABYAILHOI AUCIHUILTIHA «[HO3eMHa MOBa
npodeciitHOro cpsIMyBaHHS 1HAWBIAYyadbHI 3aBIaHHS MAIOTh HA METI MOTJIMOICHHS,
y3arajJbHEHHS Ta 3aKpIIUICHHs 3HaHb, YMiHb Ta HABUYOK, 5IK1 37100yBadi OAEPKYIOTh y
nporieci GpopMaabHOTO HAaBYaHHS, a cCaMe:

1. Ananiz npoghecitinux mexcmis: BUOpaTH CTaTTI, 3BITH a0O 1HII JOKYMEHTH 3
npodeciitHoi chepu, 3poduTH aHamiz 1 maAroryBatu pedepar Ha Temy «lIpodecis
TICUXOJIOTa.

2. CmeopenHs npe3enmayini: TIATOTOBKA MYJIbTHUMEIIMHUX TpE3EHTAIlll Ha
TeMy «Jl1710B1 3ycTpiui».

3. Ketic-cmaoi: anani3 KOHKPETHOTO BUMAAKY B TipodeciiiHiii cdepi, 3 aKIeHTOM
Ha PO3B’sI3aHHS NPOOJIEMH Ta BUKOPUCTAHHS 1HO3€MHOI MOBH JIJIsl ONTUCY PE3YJIbTaTIB
o TeMi.

4. Hanucannsa cmammi abo me3 0onogidi Ha KoHghepenyiro Ha npogheciiiny
memy.

7. MeToau HABYAHHSA

OCHOBHUM METOJIOM HAaBUaHHS 1HO3EMHHX MOB € KOMYHIKATUBHHIM. Y Tpoiieci
HaBYaHHS 3a IIUM METOJOM 3J00yBayl BHUIOI OCBITH HAOyBalOTh KOMYHIKaTHBHOI
KOMIIETEHTHOCTI — 3JIaTHOCTI KOPHCTYBATUCh MOBOIO 3aJIEKHO BiJ KOHKPETHOI
cuTyalii. BoHn HaBUarOThCsl KOMYHIKAIIi y Ipolieci caMoi KoMyHikauii. BiagnosigHo
ycl BHOpaBM Ta 3aBJaHHsA I[OBMHHI OyTHM KOMYHIKAaTUBHO BHIPABIAHUMH.
HaliBaxnmuBIIIOW XapaKTEePUCTUKOK KOMYHIKATUBHOTO TMIIXOJy € BUKOPUCTAHHS
ABTEHTUYHUX MarepiaiiB, TOOTO TaKWX, SKi peaJbHO BUKOPUCTOBYIOTHCS HOCISIMU
MOBH. MOBIICHHEBA B3a€EMOJIS 3100yBadiB 1HKOJIM, XOY 1 JajeKo HE 3aBXKIH,
MPOXOJUTHh 3a CIIBYYacTIO BHUKIAJgada B HaWpi3HOMaHITHIIUX (opMmax: mapax,
Tplajgax, HEBEJIMKUX Tpylnax, 3 YyCl€lo Tpymor. 3 caMoro moyatrky 3700yBayi
OBOJIOJIIBAIOTh YCIMa YOTUPMA BUJAMU MOBJICHHEBOI JIsJIBHOCTI Ha TTOHAA(GPa30BOMY
1 TEKCTOBOMY pIBHSIX MpPU OOMEKEHOMY BHUKOPHUCTaHHI1 pifHOT MOBHU. OO0’€KTOM
OIIIHKY € HE TUIbKU MPABWIBHICT, ajie ¥ MBUAKICTh YCHOTO MOBJICHHSI Ta YUTAHHS.

JIist TOCSTHEHHS! KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI — BMiHb, C(hOPMOBAHUX Ha
OCHOBI MOBJIEHHEBUX 3HaHb, HAaBUYOK 1 BMIHb — BHKJIaJa4 I1HO3EMHOI MOBU
BUKOPUCTOBYE HOBITHI METOJAM HaBYAaHHS, IO TMOEAHYIOTh KOMYHIKATHBHI Ta
Mi3HABAJIbHI ITLTI.

InnoBamiiini MeToaM HaBYaHHS 1HO3EMHHMX MOB, SKi 0a3ylOTbCcs Ha
IYMaHICTUYHOMY MIAXOAl, CHOpSIMOBaHI Ha PO3BUTOK 1 CaMOBJOCKOHAJIEHHS
OCOOMCTOCTI, Ha PO3KPUTTS 1 PE3EPBHUX MOKIUBOCTEH 1 TBOPUOIO MOTEHIATY,
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CTBOPIOIOTH TEPEIyMOBH Jii €(EKTUBHOTO MOJIMIIEHHS OCBITHHOTO MPOIECY Y
BUIIMX HaBUAJhHUX 3aKianax. OCHOBHUMH TPHUHIIMIAMHU CYYaCHUX METOIIB €: PyX
BIiJI I[IJIOT0 IO OKPEMOT0, Opi€HTallisg 3aHATh Ha 3100yBaua (learner-centered lessons),
IIIJIECTIPSMOBAHICTh Ta 3MICTOBHICTh 3aHSATh, iX CHPSIMOBAHICTh Ha JOCSATHEHHS
COITlaJIbHOT B3a€MOJIii, IHTErpallisi MOBH Ta 3aCBO€HHS il 3a JIONMIOMOIOK 3HaHb 3
IHIINX TaTy3ei HayK.

InTepakTUBHMI MeTOJ HaJa€ MOXIIMBICTb BHPINIUTH KOMYHIKaTHBHO-
Mmi3HaBaJdbHI  3aBIaHHA 3aco0aMu  IHIIOMOBHOTO  cminkyBaHHs.  Kateropito
«IHTEpaKTHUBHE HABYAHHSI» MOXXHA BH3HAYHUTH, SK: a) B3a€EMOJII0 BUKIagada 1
3100yBaya B pOLIECi CIUIKYBaHHS; 0) HABYAHHS 3 METOIO BUPIIICHHS JIHTBICTUYHUX 1
KOMYHIKaTUBHUX 3aBJlaHb. [HTEpakTUBHA JISTILHICTh BKIIIOYAE OPraHi3alliio 1 PO3BUTOK
J1aJIOTIYHOTO MOBJICHHSI, CIIPSIMOBAHUX HAa B3a€EMOPO3YMIHHS, B3a€MO/I110, BUPIIICHHS
po0ieM, BaXKJIUBHUX ISl KOSKHOTO 3 YYaCHUKIB HABYAJIBHOTO MPOIIECY.

VY mporieci cuikyBaHHS 3700yBaul HABYAIOTHCS:

—  BUpIUIYBAaTH CKJIQJHI 3a7a4l HA OCHOBI aHali3y OOCTaBUH 1 BIANOBIIHOI
1H(popmarii;

—  BUCJIOBJIIOBATHU aJbTEPHATUBHI JYMKH;

—  IpuiiMaTH BUBAXKEHI PILLICHHS;

—  CIUIKYBaHHS 3 PI3HUMU JIIOJIbMH;

—  Opartu y4acTb y AUCKYCIsiX.

CydacHa KOMYHIKaTMBHa METOJWKA TMPOTOHYE IIHPOKE BIPOBAKEHHSI B
OCBITHIM MpOLIEC aKTUBHUX HECTAHJAPTHUX METOAIB 1 PopM poOOTH HJig Kpalioro
CBIJIOMOT0 3aCBO€HHS Martepiany. ¥ MpakTULll BUSBUIN JOCUTh BUCOKY €()EKTUBHICTh
Takux (popm poOOTH SIK IHAMBIAYalbHA, TApHA, TPYNIOBa 1 p0OOTAa B KOMaHII.

Haii6inp1 BigoMi popmu mapHOi 1 TpynoBoi poooTH:

— BHYTpIlHI (30BHiIIHI) KoJa (inside/outside circles);

— MO3KOBHi mITypM (brain storm);

— YUTaHHS 3Ur3arom (jigsaw reading);

— oOomin gymkamu (think-pair-share);

— napHi iHTEpB 10 (pair-interviews) Ta iHIii.

MeTonu HaBuaHHS 3100yBaviB CTYNEHs BUIIOi OCBITH MaricTpa:

1. OznatiomnenHs. KoHTpoJib: mokas, MOsSCHEHHS, IEPEKIIa.

2. OcMucneHHs.

3. TpenyBanns. KoHTposib: BUKOHAaHHS OJHOMOBHHUX BIIpaB 0e3 omopu 1 3
ONOPOIO HA IPYKOBAHUM TEKCT.

4. Tlpaktuka. KoHTpoyib: BHKOHaHHS 3aBJaHb B YCHOMY 1 B THMCEMHOMY
MOBJICHHI.
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Peanmizamiiss MeTOMIB HaBYaHHS 3AIMCHIOETHCS 4YEpE3 BHUKOPUCTAHHA PI3HHUX
NpUiiOMiB HaBYaHHS, PI3HOMAHITHUX MIAXO0/IIB Ta pOOOYNX TEXHIK.

8. ®opmMu Ta MeTOAM KOHTPOJIO, KPHUTEpPii OWIHIOBAHHA Pe3yJbTaTIB
HABYaAHHSA

®opMu KOHTPOJO perjamMeHToBaHi [loIOKEHHSM TpPO BHYTPIIIHIO CHUCTEMY
3a0e3nedyeHHst SKOCTI OcBiTM B HarioHanpHi akazeMii BHYTPIIIHIX CIpaB —

https://Ink.ua/erRCZNY99.
Bigmosimao mo Bumor Hakazy MBC VYkpaiam Bim 30.06.2026 p. Ne 616 «IIpo

3arBep/KeHHsT [lookeHHsT MPO OCOOIMBOCTI OpraHizailii OCBITHBOTO TPOIECY B
3aKjajax BHINOI OCBITH 13 cHenu(pIiYHUMH yMOBaMM HaBUYaHHS, SK1 31HCHIOIOTH
MIJTOTOBKY MOJiledchkux», [10J0KeHHS TPO OpraHi3aililo OCBITHBOTO MPOIECY B
HartionaypHii akaaeMii BHYTpilIHiX cripaB — https://surl.li/viezag kOHTpOJIBHI 3aX0/1H

MPOTATOM HABUAJLHOTO POKY (CeMecTpy) BKIIOYAIOTh y ce0e MOTOYHUU 1
M1JICYMKOBUM KOHTPOJI1 3HaHb 3/100yBayiB.

Dopmu  Kowmponro. TOTOYHUUA (TEMATHUYHMI), MiJACYMKOBUM, KOHTPOJb
3aJUIIKOBHUX 3HaHb. (11071001cenHss NpO GHYMPIWIHIO cucmemy 3a0e3nedUeHHs AKOCmi
ocsimuboi  Odisinenocmi 6  Hayionanwvniti  axkademii  enympiwnix cnpas. URL:
https://okop.naiau.kiev.ua/assets/files/example3/quality.pdf

Memoou konmponio: ycHEe Ta NMUCbMOBE ONHUTYBaHHS, MpaKTUYHA MEpeBipKa,
TECTOBUH KOHTPOJIb TOWIO.

Ilomounuii koHmpons TPOBOAUTHCA HA 3aHATTAX I MEPEBIPKU 3aCBOEHHS
MOMNEPEIHHOr0 MaTepially 1 BUSABICHHS MPOTaJIMH y 3HAHHAX 3100yBadiB HUISIXOM
CUCTEMATUYHOIO OLIHIOBAaHHS BHKJIaJayeM poOOOTH TPyNU B LUIOMY 1 KOXKHOTO
3100yBaya OKpEMO Ha BCIX €Tarax HaBYaHHS.

Temamuunuti KOHMPOIb POBOIUTHCS TIEPIOAUIHO, TTICIISI BUBUCHHS HOBO1 TEMH,
1 Mae Ha MeTI CHCTeMaTH3allil0 3HaHb 3/100yBauiB. lleli BUA KOHTpPOJIIO crpuse
MITOTOBII O KOHTPOJIBHOTO 3aX0y — 3aliKy. @OpMHU KOHTPOJIIO: YCHE OMMUTYBAHHS,
TECTYBaHHS T4 BUKOHAHHS MUCbMOBHUX 3aBJaHb.

1liocymkosuti Konmpoas IPOBOAUTHCS MICHS 3aBEPILICHHS BUBYEHHS HABYAJIBHOI
nucuuIuIing. dopma KOHTPOIIIO: 3aiK.

OuiHIOBaHHS PiBHS 3HAaHb, YMIHb Ta HABUUOK (KOMIIETEHTHOCTEH) 3 OCBITHHOIO
KOMIIOHEHTa a00 HOro OKpeMoi 3aBEpIIEHOT YacTUHU, 3a SKUMHU I1JICYMKOBUM
KOHTPOJIEM € 3aiiK, 3I1MCHIOETHCS 3a pe3yibTaTaMU OIIHIOBAaHHS ayJUTOPHOI Ta
camMoCTiitHO1 poOoTu. Pe3ynbpratu HaBYaHHS 3 ayAUTOPHOI pOOOTH OOUHCITIOIOTHCS 32
TaKUM aJTOPUTMOM: pe3yJibTaT ayAUTOPHOI POOOTH OOYHCIIOETHCS —IUIIXOM
MHOKEHHSI CEepeIHhOro Oajia Ha KoedilieHT 16 3 NoJalbIIUM MaTeMaTUYHUM


https://lnk.ua/erRcZNY99
https://surl.li/viezag
https://okop.naiau.kiev.ua/assets/files/example3/quality.pdf
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3a0KpYTJEHHSAM J0 IUJIOTO YHWCIA; CepeaHid Oal pO3paxOBYETHCS SK BiTHOIICHHS
CYMHU BCIX OTPHUMAaHHUX OI[IHOK JO 3arajbHOi KIJBKOCTI MOKAa3HUKIB, IO BKIIIOYAE:
MIHIMaJbHY KUIBKICTh MO3UTHBHHUX OIIIHOK 3a HAIlIOHAJBbHOK IIKAJIOK OIIHIOBaHHS
(«BIAIMIHHO», «JI00pe», «3aI0BUIbBHO») (Iajli — TO3UTHBHI OI[IHKH); KUIBKICTh
«JIOJJaTKOBUX» TO3WTUBHUX OIIIHOK 3 YypaxyBaHHsIM koedimieHTa 0,7; KUIBKICTb
HEBIANPAIlbOBAHUX «HE3aJOBIILHUX» OI[IHOK Ta/a00 HEBIANpallbOBAaHUX IPOMYCKIB
HAaBYAJIbHUX 3aHATh, NMPHU IIbOMY: MiHIMaJbHAa KUIBKICTh MO3UTHUBHUX OIIIHOK Mae
ctaHoBUTH He MeHme HiX 1/3 (33 %) Big 3arambHOi KUTBKOCTI CEMIHAPCHKHX,
MpPaKTUYHUX Ta JIaDOpaTOPHUX 3aHATh, IMependadyeHux pPoOOYOI MPOTrPaMoOI0
HABYAJIbHOI UCUHUILIIHYU, TPU [[bOMY JIEKIIIIHI 3aHATTA O PO3PAXYHKY 3a3HAYEHOTO
MOKa3HUKa He BKJIIOYaroTbes. Jljis 31100yBadiB BUINOI OCBITH, SKI HAaBYAIOTHCS 3a
IHAUBIAyalbHUM TpadikoM, MiHIMaJbHA KIIBKICTh IIO3UTHUBHHUX OIIIHOK Mae
ctaHOBUTH He MeHmie Hik 1/3 (33 %) Biag 3aranbHOi KUIBKOCTI 1HIWBITYaJIbHUX
3aHATh, NependadueHux 1HauBIAYyanbHUM rpadikoM. SAkmo 1/3 (33 %) Bia KUIBKOCTI
3aHITh CTAHOBUTH JPOOOBE YHCIIO, TO JO PO3PAXyHKY OEpeThCs HACTYIHE IIiIe
YHCIIO; 32 YMOBH OTPHUMaHHs 37100yBaueM BHUIIOI ocBiTH MeHmie Hixk 1/3 (33 %)
MO3UTHUBHUX OIIIHOK BIJCYTHI JIO I1€1 BUMOTH OI[IHKH BPaXOBYIOThCS SIK «HYJbY» TPH
oOuncieHHI cepeanboro ©Oana; koedimieHT 0,7 3aCTOCOBYETBHCS JI0 KIJIBKOCTI
«JIOATKOBUX» TO3UTUBHUX OIIIHOK, II0 MEPEBUINYIOTh BCTAHOBJICHHM MIHIMYM, 3
METOI0 CTUMYJIIOBaHHS 3/100yBadiB BHINOI OCBITH JO TOKpAIIEHHS pe3yJIbTaTiB
ayJIMTOPHOI pOOOTH MPOTATOM YChOTO MEPIOAy BHUBYEHHS OCBITHHOTO KOMIIOHEHTA;
HEBIAMpAIlbOBaHI «HE3aJ0BUIBHI» OI[IHKK Ta/ab0 HEeBiAMpaIbOBaHI MPOMYCKU
HaBUYAJbHUX 3aHATHh BPAXOBYIOTHCS SK «HYJB» IIiJI 9ac PO3paxyHKy CYMH BCIX
OTPUMAaHUX OIIHOK.

dopmyJia po3paxyHKy 3arajibHOr0 pe3yJbTaTry ayJuTOPHOI po0oTH:
COO
PAP = x 16, ne:
MKTIO + KJIT1O x 0,7 + KHHOHII3
PAP — pe3ynbTaT ayaAuTOpHOI poOOTH;

COOQO — cyma oTpuMaHUX OIIHOK;

MKIIO — miHiMangbHa KITBKICTh MO3UTHBHUX OIHOK (1/3 (33 %) Bim KiIBKOCTI
CEMIHAPCHKHX, MPAKTUIHHX, JJAOOPATOPHUX 3aHATh, iependaueHux PITH/T).

[Tpu upomy, axmo MKIIO craHoBuUTH ApoOOBE YHUCIO, TO 10 PO3PAXYHKY
OepeThCsl HACTYITHE I1JI€ YUCIIO;

KIOIIO — KiIBKICTh «AOAATKOBUX» MO3HUTHUBHHX OIIIHOK, TOOTO OI[IHOK, IIIO
nepesuiytots MKIIO;
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KHHOHII3 — xinpKicTh HEBIANPallbOBAaHUX «HE33J0BLIBHUX» OLIHOK Ta/abo
HEBIIMPAIbOBAHUX MPOMYIICHUX 3aHATh.

3aranbHa KUIbKICTH 0aJjiiB 32 caMOCTiIHHY PO0OTY BH3HAYA€ThCS SIK CyMa
OaiB, OTpUMaHUX 3a il BUKOHAHHS, 3T1HO 3 KPUTEPISIMH OI[IHIOBAHHS, BU3HAUYECHUMHU
B PO3/IJI1 5 po60YO0i MporpaMu HaBYAJIBLHOI TUCIUILTIHH.

Pesynbrar mijacyMKOBOTO KOHTPOIIIO Y GopMi 3alliKy pO3paxOBYETHCS HMUIIXOM
nomaBaHHs OajiB 3a ayIuTOpHY podoTy (mo 80 GamiB) Ta camocTiHy podoty (1o 20
OaiiB).

Pe3yabTaT NOTOYHOr0 KOHTPOJIIO Pe3yabTaTt nmiicymkoBoro
koHTpoJI0 (PITK)
<80 <20 3aJI1K
<100

[TincymkoBa kinbkicts 6amiB = PAP+PCP<100

Kpurepii oniHroBaHHs pe3y/ibTATIB HABYAHHA

3aranpHl KpuTepii oIuiHIoBaHHS (IlonooicenHss npo GHYmMpIiwHIO cucmemy
3abe3neuenHss AKOCmi 0c8imuboi disinbHocmi 6 Hayionanvuili akademii 6HympiuiHix
cnpas URL: https://okop.naiau.kiev.ua/assets/files/example3/quality.pdf

Bucokuti (meopuuii) pieenv — ominka 5 (90...100). 3m00yBay BHINOI OCBITH
CHUCTEMATUYHO 32 MIOTOYHHUM M 3 IMiICYMKOBHM KOHTPOJISIMU BUSBUB:

—  mmOOKI 3HAaHHA HABYAJIBHOTO MaTepially 3a 3MICTOM HaBYAJIbHOI
JUCITUTUIIHY, 1110 MICTUTBHCS Y PEKOMEHIOBAHUX JKepenax iH(opmartii;

—  BMIHHS aHaJi3yBaTW SIBUINA, $KI BUBYAIOTHCH, Y iX B3aEMO3B’SI3KY 1
PO3BUTKY, YITKO, JAKOHIYHO, JIOTIYHO TMOCIIAOBHO JaB BIAMOBIJAl Ha IMOCTaBJICHI
MTUTaHHS,

—  BMIHHS 3aCTOCOBYBAaTH TEOPETHYHI TIOJIO)KEHHS TM1J 4Yac pPO3B’S3aHHS
NPaKTUYHUX 3aBJaHb Ta aHalI3yBaTU JOCTOBIPHICTh OJEpP>KAHUX PpPE3YJIbTaTIB,
JOTYCKAIOYH JEsIKi HETOYHOCTI.

HHocmammuin  (koncmpykmusno-eapiamusHuti) pieenv — oiiHka 4 (82...89).
3100yBad BHINOT OCBITH 32 TOTOYHUM U T1JCYMKOBUM KOHTPOJISIMH:

—  BUSBHMB Mil[HI 3HaHHS HABYAJIBHOIO MaTepiajly 3a 3MICTOM HaBYaJlbHOI
JUCHUIUIIHY, 1110 MICTUTHCS Y PEKOMEHI0BaHUX JpKeperax iHpopMallii,

—  apryMeHTOBAHO JaB BIAMOBII HA MMOCTABJICHI MUTaHHS,

—  BUSABUB BMIHHS 3aCTOCOBYBAaTM TEOPETHYHI TIOJOKEHHS TiJ dac
PO3B’sA3aHHs MPAKTUYHUX 33/1a4, JOMYCKAI0YH HETOYHOCTI 1 HECYTTEB] TOMUJIKH.

Koncempyxkmuenuii pieens — otinka 4 (75...81).



https://okop.naiau.kiev.ua/assets/files/example3/quality.pdf
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— BUSIBUB JIOCTaTHI 3HAHHSA HABUYAJBHOTO MaTepialy 3a 3MICTOM
HaBYAJIbHOI TUCIUIUTIHY, [0 MICTUTHCS Y PEKOMEHI0BaHUX JKepenax 1H(popMmariii,

- JIaB BIOMNOBIJI Ha IIOCTaBJEHI IMTAHHS, $KI, OJHAK, MICTATH IIEBHI
(HEICTOTHI) HETOYHOCTI, JOCTaTHI BMIHHS 3aCTOCOBYBAaTH TEOPETHYHI MOJIOKEHHS i
4ac pO3B’sI3aHHS MPAKTHYHUX 3aB/IaHb.

Cepeoniti (penpooykmusnuii) — ouinka 3 (64...74 OaiiB). 3mo0yBad BHIIO]
OCBITH 3a MMOTOYHHUM U M1JJCYMKOBHM KOHTPOJISIMHU:

— BUSBUB TOCEpPEJHI 3HAHHS 3HAYHOI YaCTMHU HABYAJILHOIO MaTepially 3a
3MICTOM HaBYaJIbHOI JUCIUIUTIHM, IO MICTUTBCSA B OCHOBHUX DPEKOMEHIOBAHMX
HOPMATUBHUX Ta JOKTPUHAJIBHUX JPKepesax, JaB Majo apryMEHTOBaHI BIiJMOBIAI Ha
MOCTAaBJICHI MMUTAHHS, K1 MICTATh 1CTOTHI HETOYHOCTI, C1a0K1 BMIHHSI 3aCTOCOBYBATU
TEOPETHYHI MTOJIOKEHHS TP PO3B’I3yBaHHI MMPAKTUYHUX 3a7ad.

Jlocmamnii (penpodykmuenuii) — orfinka 3 (60...63 6aiB).

3n100yBady BUSBHMB CJaOKl 3HAHHS HAaBYAJIBHOIO Marepialy 3a 3MICTOM
HaBYAJIbHOI JUCIHHUILIIHM, III0 MICTHTBCSA Y PEKOMEHJIOBaHUX JpKepenax iHdopmMaiiii,
JlaB HETOYHI abo Majo apryMEeHTOBaHI BIJMOBIAI Ha TOCTaBIIEHI MHUTaHHS, 3
MOPYIICHHSM IOCIIIOBHOCTI BUKJIAJICHHS, CIa0K1 BMIHHS 3aCTOCOBYBAaTH T€OPETHYHI
MOJIOKEHHS MM dYac PO3B’sA3aHHS TMPAKTUYHUX 3aBllaHb, JOMYCKAIOYH CYTTEBI
TTOMUJIKH.

Husvxuii (peyenmusno-npooykmuenuti) — ouinka 2 (0...59). 3n00yBau BHIIO]
OCBITH:

— BHUKOHAB 3HAYHY YaCTUHY BU/IIB HABYAJILHOT POOOTH,

— 32 TOTOYHUM U MiJICYMKOBUM KOHTPOJISIMH BUSIBUB HE3HAHHS 3HAYHOI YaCTUHU
HaBYAJIBHOTO MaTepially 3a 3MICTOM HaBYaJIbHOI IUCIMIUIIHHU, IO MICTUTHCS Y
PEKOMEHI0OBAaHUX JIKepenax iHdopmarii,

— JIOIYCTHB 1CTOTHI IOMUJIKH Y BIJIMOBIISIX HA MIOCTABJICH] TUTAHHS;

— BUSBUB HEBMIHHSI 3aCTOCOBYBATH TEOPETUYHI MOJOKEHHS IMi/1 4ac pPO3B’SI3aHHS
MpaKTUYHUX 3aBlaHb (37100yBauy BHILOI OCBITM Ma€ NPaBO HA MOBTOPHUUI
NiJCYMKOBUN KOHTPOJIb);

MeToro HaBUYaHHA € HE TUIBKM OTPUMAHHS TEOPETUYHOI iHopmallii, ane i
MITOTOBKA JI0 PO3B’sA3yBaHHS CKJIATHUX MpodeciiiHuX 3aBIaHb y MPOIECl HABUYAHHS,
dbopmyBaHHS POhECiHHOTO CBITOTIISITY.

OcHOBHI KpuTepii piBHS KOMIIETEHTHOCTI 37100yBaya BUIIO1 OCBITH:

— BUKOHAHHS BCiX BHJIIB HaBYAIbHOI poOOTH, mepemdadyeHuX poOOUOr0
MIPOTPaMOI0 HAaBYATBHOI JTUCITUTLIIHMY;

- BMIHHS 31MCHIOBATH TPUYMHHO-HACIIIKOBI 3B’SI3KM 32 TeMaMu
HABYAJbHOI TUCIUTLIIHU;
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- BMIHHS ~ OMNpaIbOByBaTH OCHOBHI Ta JIOAATKOBI PEKOMEHJIOBaHi
HOPMATHBHI Ta JIOKTPUHAJIbHI JUKepena,

- BMIHHS 3JI1IMCHIOBAaTH B3a€MO3B’SI3KH MK SIBUILIAMH;

- BMIHHS YITKO, JIJAKOHIYHO 1 IIOCJIJIOBHO BIJITOBIJaTH Ha IIOCTaBJIEHI
MMUTAHH;

— BMIiHHS 3aCTOCOBYBAaTH TCOPCTHYHI ITOJIOKCHHS ITiJT Yac PO3B’sI3aHHS
MPaKTUIHUX 3aBaHb.

I kana oninoBanusa: HanionaasHa ta ECTS

Ouinka B Ouinka 32 HAIOHAJIBLHOIO Ouinka 3a mkamow ECTS
0asax IIKAJIO0I0 OliHKA MOSICHEHHS

90-100 BIAMIHHO A BiJIMIHHE BUKOHAHHS
82-89 B BUIIIE CEPETHBOTO PiBHS
75-81 Aobpe C 3arajom xopoia pooota
64-74 D HEIOraHo

60-63 3a10B1JIBHO £ BT/IK.OHaHHﬂ BiIIHOBiIIZ.le

MiHIMaJIbHUM KPUTEPIisAM

0-59 HE33J0BIIIBHO F HEOOXiJHE MepecKiIaaHHs

9. IncrpymeHnTH, 00J1aJHAHHS, IPOrPaMHe 3a0e3NeYeHHs, BAKOPUCTAHHS
SIKUX Nependavyae MUCHUIIIHA

Incrpymentu. Ilpu HEoOXiTHOCTI, BUKOPUCTAHHS 1HCTPYMEHTIB OOMPAETHCS
BUKJIaJIayeM, BUXOJIIYU 3 TEMU HABYAJILHOI IUCIUTLIIHU.

Oo6saagnanns. Jlng 3akpiruieHHS TEOPETUYHMX 3HAHb Ta BiANPAIFOBAHHS
MPaKTUYHUX HABUYOK 3100yBadyaMH BWINOI OCBITH 3a TeMaMH HaBYaJIBHOI
JTUCHUILUTIHM HEOOX1JHO BHKOPUCTOBYBATH Pi3HI BUAMU OOJIATHAHHS: JUJAKTUYHI
MaTepiaii Ta HAao4yHe OOJaJHAHHS, TEXHIYHIl 3acO0M HaBYaHHS, MYJIbTUMEINHE
oOJaiHaHHs, KOMII FOTEPHI HaBYaJIbHI MPOTrPaMu TOILIO.

IIporpamue 3a0e3meveHHsi. s 3a0e3mnedyeHHS MOXKJIMBOCTI OpraHi3aiii
JTUCTAHI[IHHOTO HABYAHHS MOXE BUKOPUCTOBYBATHCS TuIatrgopma Zoom, CepeIoOBHIIES
Classroom, Moodle «Mym», comianbhi Mepexi Ta Telegram.
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10. IlepeJiik KOHTPOJILHUX MUTAHD JJISI CAMOCTIHHOI MiATOTOBKHU

Situation 1

You’re at the check-in desk at the airport. Talk to the ticket agent and say that
you have one bag and hand luggage. You would like to have a window seat. Get your
boarding pass.

Situation 2

You’re at the information office at the airport. Your flight to Manchester is
delayed. Find out the reason.

Situation 3

You’re at the ticket office at the railway station. You want to buy a single ticket
to London. Ask about vacant seats, the time of departure and arrival. Find out how
much is the ticket. Ask if it’s possible to pay by credit card.

Situation 4

You’re at the currency exchange desk. Say that you want to change some
hryvnias into euro. Ask about the exchange rate of the hryvnia today. Show your
passport.

Situation 5

You’re at the customs office. Say that you have nothing to declare. Mention
some things for personal use. Say how much currency you have and ask if you have
to open your suitcase.

Situation 6

A foreign counterpart calls you to inform about his visit to your company. You
would like to meet the caller at the airport. Find out flight number, arrival time, and
his mobile phone number.

Situation 7

Someone calls you to talk to your boss. Ask the caller to spell his / her name and
company name so you can write it down. Your boss is at a meeting and can’t be
disturbed. Offer to leave a message or say your boss will call back later today. Get a
phone number.

Situation 8

Your foreign counterpart calls you. The line is bad. Explain it and ask him/her to
try again or speak up.

Situation 9

You’re meeting your foreign counterpart at the airport. It’s the first time you
meet. Greet him and make small talk (e.g. trip, weather, job).
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Situation 10

You are meeting a foreign counterpart for the first time. Introduce yourself and
exchange business cards. Show your visitor to a seat. Offer him/her a drink. Ask
him/her some questions (e.g. about his/her position, department, etc.).

Situation 11

You have just arrived in a foreign country for a meeting. You know your foreign
counterpart quite well. Greet him and talk on (e.g. family, work, invitation to...)

Situation 12

You would like to book a hotel room. Ask if there are vacancies. Say you need a
double room for you and your wife (husband). Answer when you are going to check
out. Ask about facilities. Ask about the room rate per night and the total account.

Situation 13

You’re at the restaurant. Ask for the menu. Look at the menu and order a starter,
a meat dish and some drinks. Ask the waiter to recommend you something for
dessert.

Situation 14

You’re travelling abroad on business. Ask a passer-by how to get to Ibis Hotel.
You didn’t understand him/her quite well, ask to repeat the information.

Situation 15

You’re at the reception desk at the hotel. Ask the receptionist to recommend you
a good restaurant and find out how to get there.

Situation 16

You've arrived at the international scientific conference. Make up a conversation
at the registration bureau (e.g. greet, introduce yourself, name your country,
organization, department and position, get a form, ask about the auditorium, program
and equipment, etc.)

Situation 17

Your foreign colleague invites you to take part in the international conference
for lawyers. Ask him to get the information about the conference (the theme and
objectives, the program, the date and place, audience, time for your speech (report),
equipment for visual support and handouts, working language, hotel reservation, etc.)

Situation 18

You are an organizer of the international conference (e.g. “Human rights
violations” 24-25 October, National Academy of Internal Affairs). Invite your foreign
colleague from the UK to take part in the conference and inform him (her) about the
theme of the conference, the date and place, audience, working language, hotel
reservation. Offer to read a paper at the conference and say about available
equipment and time for speech, etc.
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Situation 19

You’ve been invited to read a paper at the international conference. The working
language of the conference is English. Prepare key expressions for your speech
(welcoming and introducing, the subject and main points of your speech, visual aids,
policy on questions, closing the speech, etc.)

Situation 20

You are at the international conference. Make up the conversation with one of
participants of the conference during the break (introduce yourself, exchange
business cards, ask about his country, work and experience, the theme of his speech)

Situation 21

You are at the student seminar. Present your ideas and say what law is, why we
need laws, what one could rely on in the absence of laws, what the difference is
between laws and social rules, customs, what happens if you break a law.

Situation 22

You are engaged in a research work. Tell us what problems you are interested
in, what the aim of your study (research) is, what sources you use, what data you
have obtained, who your scientific adviser (supervisor) is.

Situation 23

You are invited to read a paper at the conference “Violation of Human Rights”.
Tell the audience about it. Express your point of view what effective mechanisms
exist for the protection of human rights.

Situation 24

You are at the international conference. Make up the conversation with one of
participants of the conference during the break (introduce yourself, exchange
business cards the aim of his research, the sources and methods he uses, etc.)

Situation 25

You’ve been invited to read a paper at the international conference. The working
language of the conference is English. Prepare key expressions for your speech
(welcoming and introducing, the subject and main points of your speech, visual aids,
policy on questions, closing the speech, etc.)

11. PexomeH0BaHa JliTepaTypa
OcHoBHa
1. Amnrmniiceka MoBa s icuxodioriB (English for Psychologists. Part 1):
HapuasnibHO-MeTOIMUHA pO3pOOKa 10 KypCy «AHIJIIHChbKAa MOBay ISl CIIEHIAIBHOCTI
«IIcuxomorisiy. Yactuna 1 / Vknan. H.L.I'omoBaneus, B.Il.Jleran. VYkropon:
Bunasnuurso YxHY «I'osepna», 2021. 50 c.
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2. Amnrnidicbkka MOBa sl ipaBooxopoHIliB: Hasu. moci0. B 3-x 4. Yactuna
1. / 3a 3zar. pea. L.I'. l'angenproi — K: HamionanbHa akangemiss BHYTPIIIHIX CIpaB,
2023. -292 c.

3. AHTr1MichbKa MOBa JiJIs TpaBooxopoHIliB: Hamu. moci0. B 3-x 4. YacTuHa
2. / 3a 3ar. pen. I'angenpkoi I.I. — K: HarionaneHa akajgemist BHYTPIIIHIX CIpaB,
2023. - 259 c.

4. Amnrnidicbka MOBa JiIsl paBooxopoHiiB: HaBu. moci6. B 3-x u. Yactuna
3. / 3a zar. pea. I'anpeupkoi I.I. — K: HamionanbHa akagemisi BHYTPIIIHIX CIpaB,
2023. - 247 c.

S. Amnrmiiiceka mMoBa i nicuxosoriB (English for Psychologists. Part 1):
HaBuanbHO-MeTOMYHA pO3poOKa 0 Kypey «AHTIIAChKAa MOBa» IS CHEIialbHOCTI
«IIcuxomoris». Y. 1 / yknan. H. 1. T'ogosaneus, B. I1. Jleran., O. B. Kpagenp, 1. O.
bypa. Yxropoa: YxHY, 2023. 59 c.

6. Bomommua B. B., Topyn I'. P., Ky3eo JI. 1. English Self-Study
Workouts: Reading, Grammar & Vocabulary : uaByajgpbHuii mociOHMK. JIBBIB :
JIbBIBCHKHMIA Iep>KaBHUM YHIBEPCUTET BHYTPILIHIX cripas, 2026. 252 c.

7. T'opmeeBa A. M. Readings for psychologists: (AHriificeka st
nicuxoJioriB. Tekctu ayis popMyBaHHS (axoBOi KOMIIETEHTHOCTI 3 uuTaHHs ). KuiB :
Jipa-K, 2021. 136 c.

8. Ogscanxo I'. B., Kupuuenko C. B. English for Psychologists :mocionuk 3
aHTJIAChKOT MOBHM A cTyAeHTiB 1 Ta 2 kypcy cnemianbHocTi «[ICUXOJIOI TSy,
Kwuis : HYK, 2021. 128 c.

Q. Kamyxk M. T'., Ky3eo JI. I. English Course for Law Enforcement:
Educational Environment Safety : naBuanbHuii mociOHuk. JIpBiB : JIbBIBCHKHUIA
Jep’KaBHUM YHIBEPCUTET BHYTPIIIHIX cripas, 2025. 224 c.

10.  Kosyb6enko I[.B. Hapu.mociOuwk 3 anri.moBu “Learning English in
Psychology” nnist 3100yBaviB CTyIEeHsS BHINOI OCBITH OakajiaBp 3a CHEIlajIbHICTIO
“Ilcuxonoria” (053)/3a 3ar.pea.Ko3zybenko I[.B. - K.: HamionansHa axanemis
BHYTpIIIHIX cripaB, 2025. - 104 c.

JlonarkoBa

1. AHTJIACHKA JUIsl TICUXOJIOTIB: 30IpHUK TECTOBUX 3aBlaHb/ ykimaa. T. M.
borBun., M. 1O. IBanuenko.JIsBiB : JIJIY BXJI, 2022. 10 c.

2. Juliana, J., Susandi, N. K. A., Baka, C., et al. English for Specific Purposes
(ESP). Penerbit Buku Sonpedia, 2026. 142 p.

3. Pavel, A. (2024). English for Specific Purposes. Sociology and Psychology
Specialized Vocabulary. Bucharest: Editura Universitara, 2024. 234 p. DOI:
https://doi.org/10.5682/9786062818784
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4, Pascu, S. L. Mind Matters: Practice English for Psychology. Bucharest:
Editura Universitara, 2026. 164 p. DOI: https://doi.org/10.5682/9786062822347

5. Poedjiastutie, D., Abidasari, E., Yohana, L., et al. ESP — English for
Psychology. Malang: Universitas Muhammadiyah Malang Press, 2025. 361 p.

Indgopmauiiini pecypcu
AHrIiiicbKa MOBa

1. Koncturynis Ykpainu. — caiit Ilpesunenta Ykpainu / [Enekrponnuii
pecypc] - http://www.president.gov.ua/en/content/chapter04.html

2. NationalSymbols. — caiiT [1pe3unenra Ykpainu / [Enekrponnuii pecypc]
— http://president.gov.ua/en/content/national _symbols.html

3. http://www.interpol.int/

4, http://ec.europa.eu/justice/index_en.

5. http://www.homeoffice.gov.uk/police/

6. http://www.fbi.gov/about-us/

7. http://www.europol.europa.eu/

8. This is Ukraine / Channel UTR (Ukraine) — [EmextponHwuii pecypc]:
http://www.utr.tv/eng/http://www.youtube.com/watch?v=ZocZWv8sKBk

Indopmaniiino-10BiAKOBI cUCTEMHU, MYJIbTHMEAiHI HABYAJIbHI MOCIOHUKH,
AMCTAHIIHI KypcH

«Iucranmiitni kypcw» 3a nocuiaHasaM: https://dn.naiau.kiev.ua/login/index.php
3a JIOIIOMOT'OK0 1HMBIIYaJIbHOTO JIOT1HY 1 apoJIio.

Hignmuc aBropa PITH/L: % = Ipuna I'AJIIEIIBKA
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